
RL1100 Progressive Reloading Machine for Rifle Calibers - Dillon
RL1100 Progressive Reloading Machine 30-30 Win

The Dillon RL1100 is the newest reloading machine in the Dillon Precision
Products line. It will accommodate common cartridges from 32 ACP up through
308 Winchester, up to 2.75" overall length. The 1100 features a variable
speed case feeder (included) that allows you to infinitely regulate the speed
from 0 to 8 RPM. The motor has a universal power supply for both domestic
and foreign voltages - 110 or 220 Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the
plug to the style appropriate to your region. The bowl has an adjustable
window cuff and cases deflector, for a larger range of cartridge capability.
Picture shows the following accessories which are not included: Mr.
Bulletfeeder, Toolholder with Wrench Set and Low Powder Sensor.

Attributes

Name: Dillon RL1100 Progressive Reloading Machine 30-30 Win
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005807
Mfr. No.: DI66134
Cartridge: 30-30 Winchester
Delivery weight: 155kg
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Dillon RL1100 Progressive Reloading Machine
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL1100 Progressive Reloading Machine for Rifle Calibers. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the machine. Please read this guide carefully
before using the product to understand the potential hazards and how to avoid them.

General Safety Guidelines
Ensure that the reloading machine is used in accordance with all local laws and regulations.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when operating the
machine.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Do not operate the machine if you are fatigued or under the influence of substances that may impair your
judgment.
Ensure that children and pets are kept at a safe distance while the machine is in use.
Regularly inspect the machine for any signs of wear or damage before use.
Always follow the manufacturer’s instructions for setup, operation, and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Electrical Safety:

Ensure the machine is connected to a power source that matches the specified voltage (110 or 220
Volt).
Do not use extension cords that are not rated for the machine's power requirements.

Mechanical Safety:
Keep hands and clothing away from moving parts during operation.
Ensure that all safety guards are in place and functioning before use.

Material Handling:
Handle all reloading components (powder, primers, and ammunition) with care to avoid accidents.
Store all reloading materials in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.

Emergency Procedures:
Familiarize yourself with the emergency stop procedures for the machine.
In case of an emergency, disconnect the power supply immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Choose a Suitable Location:1.
Select a stable, flat surface that can support the weight of the machine and provide enough space
for operation.

Set Up the Machine:2.
Follow the manufacturer’s instructions to assemble the machine.
Ensure all components are securely attached before proceeding.

Connect to Power:3.
Plug the machine into the appropriate power outlet.
Ensure that the power switch is in the "off" position before connecting.



Usage

Preparation:1.
Gather all necessary materials (cases, primers, powder, projectiles).
Check that the machine settings are correct for the caliber you are reloading.

Operating the Machine:2.
Turn on the power switch to start the machine.
Use the variable speed case feeder to regulate the speed according to your preference.
Monitor the reloading process closely to ensure everything is functioning correctly.

PostUse:3.
After reloading, turn off the machine and disconnect it from the power supply.
Clean the machine according to the manufacturer's instructions to maintain its performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired reloading materials according to local regulations.
Do not dispose of hazardous materials (e.g., primers, powder) in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the Dillon RL1100 Progressive Reloading Machine, please refer to the
manufacturer's website or contact your local dealer for assistance. Always keep your purchase receipt and
warranty information for future reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Dillon
RL1100 Progressive Reloading Machine. Thank you for your attention to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Dillon
RL1100 Progressive Reloading Machine
Introduzione
La Dillon RL1100 è una macchina per ricaricare progressivamente progettata per calibro fucile, in grado di
gestire una varietà di cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso corretto e sicuro della
macchina, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o malfunzionamenti.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso della macchina.
Utilizza guanti protettivi per evitare lesioni durante la manipolazione delle cartucce.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare la macchina oltre le specifiche indicate nel manuale.
Evita di toccare parti mobili o meccanismi durante il funzionamento.
Non tentare di riparare il prodotto se non sei un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Posiziona la macchina su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la macchina sia collegata a una fonte di alimentazione appropriata (110 o 220 Volt).
Attacca il caricatore della cartuccia secondo le istruzioni incluse nel manuale.
Regola la finestra di alimentazione e il deflettore delle cartucce come indicato.

Uso2.

Accendi la macchina e regola la velocità del caricatore secondo necessità.
Carica le cartucce nel caricatore seguendo le istruzioni del produttore.
Monitora costantemente il funzionamento della macchina durante l'uso.
Interrompi immediatamente l'uso se noti anomalie o rumori insoliti.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per la disposizione delle apparecchiature elettriche.
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il servizio clienti di Dillon Precision Products. Assicurati di avere il numero di serie del
prodotto a portata di mano per facilitare il supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace della Dillon RL1100 Progressive
Reloading Machine. Ricorda che la sicurezza è fondamentale per un'esperienza di ricarica positiva e
responsabile.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL1100
Progressiv Omladdningsmaskin
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100 Progressiv Omladdningsmaskin. Denna maskin är utformad för att ge en säker
och effektiv omladdningsupplevelse för olika gevärskalibrar. För att säkerställa en säker användning, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid maskinen i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Håll arbetsområdet fritt från skräp och obehöriga föremål.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd.
Håll maskinen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Läs och förstå bruksanvisningen innan du använder maskinen.
Rapportera eventuella skador eller defekter på maskinen till en auktoriserad servicetekniker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd endast de rekommenderade kalibrarna och komponenterna som anges i bruksanvisningen.
Övervaka hastigheten på fallmataren och justera den vid behov för att undvika överbelastning.
Använd inte maskinen om du är trött eller distraherad.
Stoppa omedelbart maskinen om du hör ovanliga ljud eller ser rök.
Rör inte maskinens rörliga delar under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Placera maskinen på en stabil och plan yta.
Anslut maskinen till ett lämpligt eluttag (110 eller 220 Volt, 60 eller 50 Hz).
Kontrollera att alla kablar är i gott skick och anslutna korrekt.
Montera fallmataren enligt anvisningarna i bruksanvisningen.

Användning2.

Fyll på med de rekommenderade komponenterna för omladdning.
Justera hastigheten på fallmataren till önskad nivå (0 till 8 RPM).
Följ säkerhetsåtgärderna noggrant under hela omladdningsprocessen.
Rengör maskinen regelbundet för att förhindra uppbyggnad av smuts och skräp.

Avfallsinstruktioner
Avfall och förbrukade delar bör kasseras enligt lokala föreskrifter.
Kolla med din lokala avfallshantering för riktlinjer om hur man korrekt återvinner eller kasserar elektriska
apparater.

Kontaktinformation för vidare support
För mer information eller vid frågor om säkerhet, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller



servicecenter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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